Vinamilk

EST 1976

QUY CHE TO CHU'C DAIHOI DONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2024
CUACONGTY COPHANSUA VIET NAM

REGULATION ON ORGANIZATION OF THE 2024 ANNUAL GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS OF VIETNAM DAIRY PRODUCTS JOINT STOCK COMPANY

Céan cu:

Pursuant to:

(i) Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 dugc Qudc hoi nude Cdng hoa X& hoi Chi nghta Viét Nam thong
gua ngay 17/06/2020, c6 hiéu luc tlr ngay 01/01/2021 va cac van ban hudng dan thi hanh;
Law on Enterprises No. 59/2020/QH14, passed by the National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam on June 17th, 2020, effective from January 1st, 2021, and other relevant legislative
documents;

(ii) Luat sd 03/2022/QH15 stra ddi, b6 sung mot sd diéu cla Ludt Dau tu cong, Ludt dau tu theo phuong

thirc doi tac cong tu, Luat Dau tu, Luat Nha &, Luat Dau thau, Luat Dién luc, Luat Doanh nghiép, Luat
thug tiéu thu dac biét va Luat thi hanh an dan sy dugc Qudc hdi nudc Cong hoa Xa hdi Chl nghia Viét
Nam thong qua ngay 11/01/2022, cé hiéu luc tir ngay 01/03/2022;

Law No. 03/2022/QH15 amending and supplementing a number of articles of the Law on Public
Investment, Law on Investment in the Form of Public-Private Partnership, Law on Investment, Housing
Law, Bidding Law, Electricity Law, Law on Enterprises, Law on Excise Tax and the Law on Enforcement
of Civil Judgments, passed by the National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on January
17th, 2022, effective from March 1st, 2022,

(iii) Luat Ching khoan sb 54/2019/QH14 dugc Quéc hdi nude Cong hoa Xa hdi Chu nghia Viét Nam thong
qua ngay 26/11/2019, cé hiéu luc t&r ngay 01/01/2021 va céc van ban hudng dan thi hanh;

Law on Securities No. 54/2020/QH14, passed by the National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam on November 26th, 2019, effective from January 1st, 2027 and other relevant legis/ative
documents,

(iv) Diéu 1& hién hanh cla Cong ty C6 phan Stra Viét Nam (“Diéu 1&”); va
The current Charter of Vietnam Dairy Products Joint Stock Company (“Charter”); and

(V) Quy ché& ndi bod vé quan tri cong ty hién hanh cla Céng ty C8 phan Sira Viét Nam (“Quy ché quan tri”).

The current Internal Regulation on Corporate Governance of Vietnam Dairy Products Joint Stock
Company (“Regulation on Corporate Governance”).

Dai hoi dong c8 déng thudong nién ndm 2024 cta Cong ty C8 phan Sira Viét Nam dugc t8 chirc va thuc hién
theo Quy ché t8 chirc Dai hdi déng c6 dong thudng nién ndm 2024 (goi tat Ia “Quy ché”) nhu sau:

The 2024 Annual General Meeting of Shareholders of Vietnam Dairy Products Joint Stock Company is organized
and implemented in accordance with the Regulation on Organization of the 2024 Annual General Meeting of
Shareholders (referred to as the “Regulation”) as follows:
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CHUONG
NHUNG QUY DINH CHUNG
CHAPTER/
GENERAL PROVISIONS

DIEU 1. PHAM VI DIEU CHINH VA DOI TUONG AP DUNG
ARTICLE 1. GOVERNING SCOPE AND APPLICABLE ENTITIES

1.

Quy ché& nay dugc ap dung cho viéc t8 chirc Dai héi dong c6 déng thudng nién nam 2024 (goi tat la
“DHDCD”) clia Cong ty C6 phan Sira Viét Nam (goi tat 1a “Céng ty” hodc “Vinamilk”) bang hinh thirc Dai
Ho6i Truc Tuyén (nhu duge dinh nghta tai Khoan 7 Diéu 2 dudi day) va quy dinh viéc Biéu Quyét bang
phuong thirc Bo Phiéu Dién T (nhu dugce dinh nghta tai Khodn 3 Diéu 2 dudi ddy) cta cac C8 Dong tai
Dai Hoi Truc Tuyén.

This Regulation applies to the organization of the 2024 Annual General Meeting of Shareholders (“GMS”)
of Vietnam Dairy Products Joint Stock Company (“Company” or “Vinamilk”) in the form of the Online
Meeting (as defined under Clause 7 of Article 2 below) and regulates the Voting by Shareholders by E-
Voting (as defined under Clause 3 of Article 2 below) at the Online Meeting.

Quy ché& nay quy dinh cu thé quyén va nghia vu ctia C6 Dong va cac bén tham gia Dai H6i Truc Tuyén;
diéu kién, thé thic ti€n hanh Dai HOi Truc Tuyén; cach thirc bi€u quyét d€ théng qua nghi quyét vé céc
van dé ctia DHDCD.

This Regulation specifies the rights and obligations of Shareholders and parties attending the Online
Meeting, conditions and procedures for conducting the Online Meeting, voting method to pass
resolutions on matters falling within the power of the GMS.

C8 Dong, Ngudi Dai Dién Cla C8 Déng va cac bén tham gia Dai hoi c6 trach nhiém thuc hién theo céc
quy dinh ciia Quy ché nay.

Shareholders, their Representatives and attending parties shall be responsible for complying with the
provisions of this Regulation.

DIEU 2. GIAI THICH TU NGU
ARTICLE 2. DEFINITIONS

“Ban té chirc DHDCD": 1a bd phan dugc thanh 1ap dé phuc vu cdng tac chuén bi va té chirc Dai Hoi Truc
Tuyén.

“Organizing Committee”: means the committee established to prepare and organize the Online Meeting.

“Biéu Quyét”: 1a viéc C6 Dong/Ngudi Dai Dién Cla C6 Dong thuc hién quyén cho y kién vé cac ndi dung,
van dé cu thé thudc thdm quyén quyét dinh ciia DHDCD.

“Voting”: means the exercise by Shareholders/Representatives of their rights to vote on specific matters
within the decision-making authority of the GMS.

“B6 Phiéu Dién T": |a viéc C8 Dong/Ngudi Dai Dién Cla C8 Dong thuc hién viéc Biéu Quyét théng qua
Hé Théng Tryc Tuyén.

“E-Voting”: means the Voting conducted by Shareholders/Representatives through the Online System.

“Ngudéi Dai Dién Clia Cé Dong”: 14 ngudi duge C8 Déng Uy quyén hgp & bang van ban dé€ tham du Dai
Hoi Truc Tuyén va thuc hién B Phiéu Dién Tur.
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‘Representative”: means anyone legally appointed by a Shareholder in writing to attend the Online
Meeting and conduct E-Voting.

“Chuong Trinh Nghi Su”: 13 cac ndi dung, van dé trong chuong trinh hop DHDCD dé C8 Dong/Ngudi Dai
Dién Cla C6 Dong thuc hién Biéu Quyét.

"Agenda’: means the matters included in the agenda of the GMS for Shareholders/Representatives to
conduct the Voting.

“C6Do6Nng”: 1a ngudi s& hitu cd phan cda Vinamilk, cé tén trong danh sach cé déng c6 quyén tham du hop
DHDCD tinh dén ngay dang ky cudi cling (14 ngay 18/03/2024), do Téng Cong ty Luu ky va Bu trlr Ching
khodn Viét Nam cung cap.

“Shareholder’: means the owner of Vinamilk’s share(s), whose name is included in the list of shareholders
entitled to attend the GMS as of the final registration date (i.e. March 18", 2024), as provided by Vietnam
Securities Depository and Clearing Corporation.

“Dai Hoi Truc Tuyén”: |13 hinh thirc t8 chirc cudc hop DPHDCD co sir dung phuong tién dién tir dé két ndi,
truyén tai hinh anh, 4m thanh théng qua méi truong internet, cho phép C8 Déng/Ngudi Dai Dién Cla C8
Doéng & nhiéu dia diém khac nhau cé thé tham du, theo ddi dién bién cta cudc hop, thao luan, bi€u quyét
cac van dé cua cudc hop.

“Online Meeting’: means the form of organizing the using electronic means to connect, transmit audio
and visual through the internet, allowing Shareholders/Representatives from different locations to attend,
follow the meeting’s progress, discuss and vote on the matters of the GMS.

“Dang Ky Tham Dy Dai H6i Truc Tuyén”: 1a viéc C8 Dong/Ngudi Dai Dién Cla C6 Déng dang nhap vao
Hé Thong Truc Tuyén va thuc hién xac thuc tu cach c6 déng dé tham du Dai H6i Truc Tuyén.

‘Registration to Attend the Online Meeting’: means the process where Shareholders/Representatives
log into the Online System and perform shareholder verification to attend the Online Meeting.

“Dia Diém Té Churc Pai H6i Truc Tuyén”: |a dia diém ma Chu toa c6 mat dé chd tri Dai H6i Truc Tuyén.

“Venue of the Online Meeting”: means the location (on site) where the Chairperson attends and presides
over the Online Meeting.

“Hé Théng Truc Tuyén”: |a tdng hop co s ha tang k¥ thuét (bao gém nhung khdng gidi han thiét bi phan
cling, Ung dung, phan mém/website) dugc Cong ty thiét 1ap va st dung dé t8 chirc, van hanh Dai Hoi
Truc Tuyén va td chirc thuc hién Bd Phi€u Dién T&. C6 Dong/Ngudi Dai Dién Cla C6 Dong cé thé truy
cap vao Hé Thong Truc Tuyén dé dang ky tham du, theo d&i dién bién, thao luén, thuc hién Biéu Quyét
theo hinh thirc B Phiéu Dién TLr.

“Online System”: means the combination of technical infrastructure (including but not limited to
hardware devices, applications, software/website) set up and used by the Company to organize the
Online Meeting and conduct E-Voting. Shareholders/Representatives can access the Online System to
register to attend the Online Meeting, follow the meeting’s progress, discuss and conduct the Voting via
E-Voting.

“Thoi Diém Mé Hé Théng”: 1a thoi diém bat dau cho phép C6 Déng/Ngudi Dai Dién Cla C6 Ddéng dang
nhap vao Hé Thong Truc Tuyén dé€ ding ky tham du Dai HOi Truc Tuyén va thuc hién Bi€u Quyét bédng
hinh thirc Bo Phi€u Dién T&. Hé Théong Tryc Tuyén sé dugc md chinh thic ké tir O gio ngay 23/04/2024
(theo gio Viét Nam).
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“Opening Time of Online System”: means the starting time when Shareholders/Representatives are
allowed to access the Online System to register to attend Online Meeting and conduct the Voting via E-
Voting. The Online System shall be officially opened from 12:00 AM on April 23, 2024 (Vietnam time).

) _ CHUONGII ]
QUYEN VA NGHIA VU CUA CAC BEN THAM GIA DAIHOI TRU'C TUYEN
CHAPTER Il
RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES ATTENDING AT THE ONLINE MEETING

DIEU 3. QUYEN VA NGHIA VU CUA cO DONG VA NGU &1 DAI DIEN CUA CO DONG
ARTICLE 3. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF SHAREHOLDERS AND THEIR REPRESENTATIVES

1. C8 Doéng/Ngudi Dai Dién Cla C8 Déng duge tham du Dai Hoi Truc Tuyén va biéu quyét tat ca cac van dé
can biéu quyét trong Chuong Trinh Nghi Su theo quy dinh cta Diéu 1&, Quy ché& nay va hudng dan cua
Ban T& Chirc DPHDCD.

Shareholders/Representatives are entitled to attend the Online Meeting and vote on the issues of the
Agenda subject to voting in accordance with the provisions of the Charter, this Regulation and
instructions of the Organizing Committee of the GMS.

2. C8 Dong/Nguoi Dai Dién Cua C6 Dong tham gia Dai H6i Truc Tuyén c6 quyén phat biéu y kién va thao
luan tai DHDCD thong qua Hé Théng Truc Tuyén theo quy dinh tai Diéu 10 clia Quy ché nay.

Shareholders/Representatives are entitled to express their opinions and discuss at the GMS through the
Online System in accordance with Article 10 of this Regulation.

3. C6 Dong dugc dang nhap vao Hé Théng Truc Tuyén, theo ddi dién bién tai cudc hop DHDCD trén cac
thi€t bi dién t& (vi du: may tinh, laptop, dién thoai...) va/ho&c thuc hién B Phi€u Dién T&r théng qua Hé
Thong Truc Tuyén.

Shareholders are able to log in to the Online System, follow the GMS’s progress on electronic devices
(for example: computers, laptops, cellphones, etc.) and/or conduct E-Voting through the Online System.

Truong hgp C6 Dong Uy quyén cho Ngudi Dai Dién Cua C6 Doéng tham du Dai HOi Truc Tuyén va thuc
hién Bo Phi€u Dién Tur theo quy dinh cla phap luat, Diéu 1& va Quy ché nay, sau khi nhan dugc Gy quyén
hgp 1é bang van ban, Céng ty sé cip quyén dé Ngudi Dai Dién Cla C6 Déng c6 thé truy céap vao Hé
Thong Truc Tuyén va tham dy Dai Hoi Truc Tuy&n nhan danh C6 Dong da thuc hién Gy quyén noi trén.

In case the Shareholder authorizes a Representative to attend the Online Meeting and conduct the E-
Voting in accordance with the provisions of the applicable laws, the Charter and this Regulation, upon
receipt of a valid power of attorney, the Company shall grant the authorization for such Representative
to access the Online Meeting and attend the Online Meeting in the name of aforesaid Shareholder.

Co6 Dong da uy quyén cho Ngudi Dai Dién Cla C6 Dong tham du va thyc hién quyén cé dong tai Dai Hoi
Truc Tuyén van cé thé dang nhdp vao Hé Théng Truc Tuyén dé theo dbi, thao luan tai Dai Hoi Truc
Tuyén, tuy nhién, C8 Dong dé sé khong thé thuc hién Bo Phiéu Dién Tur. C8 Dong chiu trdch nhiém hoan
toan vé viéc Uy quyén va két qua Bo Phiéu Dién T trén Hé Théng Truc Tuyén cla Cong ty.

If Shareholders have delegated authority to the Representative to attend and exercise shareholder rights
and obligations at the Online Meeting, that Shareholder can still log into the Online System to follow the
progress of the meeting and join the discussion session at the Online Meeting, however, they cannot
conduct the E-Voting. Shareholders are fully responsible for the delegation of authority and the result of
E-Voting on the Company’s Online System.
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C6 Dong/Nguoi Dai Dién Cua C6 Déng cé trach nhiém bao mat cac thong tin cd nhan cla minh va cac
thong tin dinh danh khac do Céng ty cung cdp (nhu mé xac thuc, ma OTP, ...) dé dam béo chi c6 C8
Dong/Ngudi Dai Dién clia C6 Dong méi ¢ thé truy cép vao Hé Théng Truc Tuyén dé tham du, thao luén,
dong gop y kién va thuc hién Bo Phiéu Dién T trén Hé Thong Truc Tuyén.

Shareholders/Representatives are responsible for keeping their personal information and other
identification information by the Company (such as authentication code, OTP code, etc.) in strict
confidence to ensure that only the Shareholders and/or Representatives can access the Online System
to attend, discuss, give opinions and conduct E-Voting using the Online System.

C6 Dong/Ngudi Dai Dién Clia C8 DAng phai tuan thd cac quy dinh cla phap luat, Diéu 1&, Quy ché& nay,
tuan theo su diéu khién/diéu hanh clia Chu toa trong suét thoi gian dién ra cudc hop va ton trong két qua
cutia Dai Hoi Truc Tuyén. C8 Dong/Ngudi Dai Dién Cla C8 Dong khdong dugce gay réi hodc gay mat trat tu
trong sudt qua trinh dién ra Dai HAi Tryc Tuyén.

The Shareholders/Representatives shall comply with the provisions of the applicable laws, the Charter,
this Regulation and the Chairperson’s management during the Online Meeting and respect the result of
the Online Meeting. Shareholders/Representatives shall not cause any disturbance or disorder during the
Online Meeting.

DIEU 4. DOAN CHU TOA
ARTICLE 4. PRESIDING COMMITTEE

1.

Chu tich Ho6i dong quan tri lam Chu toa cla Dai Hoi Truc Tuyén (“Chu toa”), véi sy hé trg clia mot sé
thanh vién H6i dong quan tri (theo dé nghi clia Chu toa) dé€ clng tham gia diéu hanh Dai Hoi Truc Tuyén
(goi la “Poan Chu toa”).

The Chairperson of the Board of Directors is the chairperson of the Online Meeting (“Chairperson”) with
the support from other members of the Board of Directors (at the request of the Chairperson) to
participate in conducting the Online Meeting (“Presiding Committee”).

Céc thanh vién trong Doan Chu toa tudn theo sy chi dao/diéu hanh chinh cta Chu toa trong viéc ban bac,
thao luan cac van dé lién quan dén viéc diéu hanh Dai Hoi Tryc Tuyén. Trong moi trudng hop, quyét dinh
cla Cha toa la quyét dinh cudi cung.

The members of the Presiding Committee follow the directions/instructions of the Chairperson in
dicussing issues related to the conduct of the Online Meeting. In any case, the Chairperson's decision is
the final decision.

Doan Chu toa hé trg Chu toa diéu hanh Dai Héi Truc Tuyén theo ddng quy dinh tai Quy ché& nay va ndi
dung Chuong Trinh Nghi Su da dugec DHDCD thdng qua.

The Presiding Committee supports the Chairperson in presiding over the Online Meeting in accordance
with the provisions of this Regulations and the Agenda approved by the GMS.

Doan Chu toa cb quyén thuc hién cac bién phap can thiét va hop ly dé cé thé diéu khién Dai Hoi Truc
Tuy&n mot cach co trat ty, dung theo chuong trinh da dugc théng qua va phan anh dugc mong mudn
cla da s6 ngudi du hop.

The Presiding Committee has the right to take necessary and reasonable measures to direct the conduct
of the Online Meeting in an orderly manner, correctly in accordance with the program as passed, and so
that it reflects the wishes of the majority of attendees.

DPIEU 5. BAN THU KY
ARTICLE 5, THE SECRETARIAT
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1. Chu toa cir mot hodc mot sé ngudi lam Thu ky cta Dai Hoi Truc Tuyén (“Ban Thu ky”).

The Chairperson shall appoint one or more persons to act as the Secretariat of the Online Meeting
(“Secretariat”).

2. Ban Thu ky thuc hién cac cong viéc sau:
The Secretariat shall perform the following tasks:

a) Tiép nhan, tdng hgp céac y kién clia C6 Dong/Nguoi Dai Dién Cla C6 Dong trong sudt qua trinh dién
ra Dai Hoi Tryc Tuyé&n va chuyén cho Doan Chu toa;

Receive and collect the opinions of Shareholders/Representatives during the Online Meeting and
submit them to the Presiding Committee.

b) Ghi chép day du, trung thuc toan b dién bién cltia Dai Hoi Truc Tuyén va nhirng van dé da duoc
cac C6 Dong/Ngudi Dai Dién Cla C8 Dong thong qua hodc con luu y tai Dai Hoi Truc Tuyén;

Record thoroughly and accurately all proceedings of the Online Meeting and any matters approved
by the Shareholders/the Representatives or any matters that still require attention at the Online
Meeting,

c) Soan thao ndi dung bién ban hop va nghi quyét vé cac van dé da dugc thong qua tai Dai Hoi Truc
Tuyén;

Draft the meeting minutes and resolutions on the matters approved at the Online Meeting,
d) Thuc hién cac cong viéc khac theo phan cong clia Chu toa lién quan dén Dai Hoi Truc Tuyén.

Perform such other tasks as may be assigned by the Chairperson in connection with the Online
Meeting.

DIEU 6. BAN KIEM TRA TU CACH CO DONG
ARTICLE 6: SHAREHOLDER ELIGIBILITY VERIFICATION COMMITTEE

Ban Kiém tra tu cach c6 déng la bo phan gilp viéc clia Ban té chirc DHDCD. S6 lugng va thanh phan Ban
Kiém tra tu cach c8 déng do Ban t& chirc DHDCD quyét dinh.

The Shareholder Eligibility Verification Committee serves as the assistant to the Organizing Committee
of the GMS. The number and composition of the Shareholder Eligibility Verification Committee are
decided by the Organizing Committee.

Ban Kiém tra tu cach c8 dong c6 trach nhiém:

The Shareholder Eligibility Verification Committee is responsible for:

a) Kiém tra cac gidy Uy quyén clia C6 Dbng gui vé cho Cong ty;

Reviewing powers of attorney provided by Shareholders to the Company,

b) Kiém tra tu céch ctia C6 Dong va Nguoi Dai Dién Cla C8 Déng tham du Dai HOi Truc Tuyén theo
dung quy dinh clia phap luét, Diéu |& va cac quy dinh cla Quy ché nay; va

Verifying the eligibility of Shareholders and Representatives attending the Online Meeting in
accordance with provisions of the applicable laws, the Charter and this Regulation,; and
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c) Trudng Ban Kiém tra tu cach cé déng bao céo trudc DHDCD vé sb lugng C6 Dong tham du Dai Hoi
Truc Tuyén va tuyén bd khai mac Dai Hoi Truc Tuyén khi dap ing diéu kién néu tai Khoan 1 Diéu 9
cua Quy ché nay.

The Head of the Shareholder Eligibility Verification Committee reports to the GMS on the number
of Shareholders attending the Online Meeting and declares the opening of the Online Meeting
when the conditions for conducting the Online Meeting stipulated in Clause 1 Article 9 of this
Regulation are satisfied.

DIEU 7. BAN KIEM PHIEU
ARTICLE 7: VOTE COUNTING COMMITTEE

1.

Ban Kiém phi&u gém ba (03) ngudi, bao gém mot (01) Trudng ban va hai (02) thanh vién do Chd toa gidi
thiéu va dugc C6 Dong théng qua.

The Vote Counting Committee shall consist of three (03) persons comprising one (01) Head and two (02)
members, as proposed by the Chairperson and approved by Shareholders.

Ban Kiém phiéu c6 cac quyén va nghia vu nhu sau:
The Vote Counting Committee has the following rights and obligations:

a) Hudéng dan cho C6 Dong/Ngudi Dai Dién Clia C6 Dong cach thire thuc hién viéc Bi€u Quyét tai Dai
Hoi Truc Tuyén bang hinh thic Bo Phi€u Truc Tuyén;

Instructing Shareholders/Representatives on how to cast their votes at the Online Meeting by E-
Voting.

b) Ti€n hanh kiém phiéu bi€u quyét;

Counting the voting ballots;
c) Lap va cong bd Bién ban kiém phiéu truéc DHDCD;

Compiling and announce the minutes of vote counting before the GMS;
d) Chiu trach nhiém vé tinh trung thuc va chinh xac cta két qua kiém phiéu.

Being responsible for the fairness and accuracy of the vote-counting results.

CHUONG Il
TRINH TY, THU TUC TIEN HANH DAI HOI TRU'C TUYEN VA
THUY'C HIEN BO PHIEU DIEN TU
CHAPTER Il
ORDER AND PROCEDURES OF THE ONLINE MEETING AND CONDUCTING THE E-VOTING

DIEU 8. DANG KY THAM DU DAI HOI TRUC TUYEN
ARTICLE 8: REGISTRATION FOR ATTENDING THE ONLINE MEETING

1.

C8 Dong sé thuc hién dang ky tham du Dai H6i Truc Tuyén theo Tai Liéu Hudng Dan dugc dang tai trén
trang thong tin dién t&r (website) cia Cong ty tai dia chi https://www.vinamilk.com.vn/vi/dai-hoi-dong-
co-dong.
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Shareholders will conduct the registration for attending the Online Meeting in accordance with specific
instructions posted on the Company’s website at the address: https.//www.vinamilk.com.vn/en/annual-
general-meetings.

Uy quyén tham du Dai Hoi Truc Tuyén:

Delegation of authority to attend the Online Meeting:

a)

b)

C6 Dong ¢ thé Uy quyén toan bd hodc mét phan sé ¢6 phan cé quyén bi€u quyét clia minh cho
ca nhan hodc t8 chirc khac (“Nguoi Dai Dién Cua C6 Ddng”) thay mat C6 Dong tham du Dai Hoi
Truc Tuyén va/hoac thuc hién B Phiéu Dién Tur.

Shareholders may delegate all or part of their voting shares to any organizations or individuals
(‘Representative(s)”) to attend the Online Meeting and/or conduct E-Voting on their behalf.

Viéc Gy quyén dugc xem la hgp 1& va co gid tri phap ly khi thda man cac diéu kién sau:

The delegation of authority takes effect and is considered valid when it fully meets the following
conditions:

0} C8 dbng chua truy cip va thuc hién viéc Biéu Quyét trén Hé Thong Truc Tuyén cla Cong
ty.

Shareholders have not accessed and conducted Voting on the Online System of the
Company.

(i) Viéc Gy quyén phai dugc 18p bang van ban ty quyén (cé thé theo mau gidy Gy quyén cla
Coéng ty hodc do C8 Dong tu lap), trong dé phai ghi rd thdng tin clia ca nhan/té chic dugce
C6 Déng Uy quyén, sé luong c6 phan dugc Uy quyén, dugc ky va déng dau (néu co) bdi bén
Gy quyén va bén nhan dy quyén.

The delegation of authority must be made in writing (either using the template of power of
attorney provided by the Company or Shareholders’ own template), clearly specifying the
name of the individual/organization being delegated, the number of shares being delegated,
and must be signed and stamped (if applicable) by both the delegating and the delegated
parties.

(iii)  CoOng ty nhan dugc van ban Gy quyén hop 1é khdng tré hon ngay 24/04/2024. Van ban Qy
quyén cé thé dugc glti cho Cong ty bang mot trong cac cach sau: (1) bang thu dién t& (email),
hodc (2) bang dudng buu dién hodc dich vu chuyén phat cé bao dam; hodc (3) thuc hién dy
quyeén truc ti€p trén Hé Thong Truc Tuyén.

The Company must receive the valid power of attorney no later than April 24", 2024. Power
of attorney may be sent to the Company by one of the following forms: (1) by email, or (2)
by post or guaranteed delivery services, or (3) directly authorize on the Online System.

Hdy bo Gy quyén: Trudng hgp C8 Dong mudn hiy bd viéc iy quyén hop 1é trude dd, C8 dong phai
gui van ban théng bao cho Cong ty (giao truc tiép, g bang email, bang duong buu dién hodc dich
vu chuyén phat c6 bdo dam) khong tré hon ngay 24/04/2024. Viéc hiy bd Uy quyén co hiéu luc
ké tlr thoi diém Céng ty nhan dugc dé nghi bang van ban hop 1é cia C6 Déng.

Revocation of delegation of authority: if a Shareholder wishes to revoke their valid delegation of
authority, the Shareholder must send a written notice of such revocation to the Company
(idelivered in person, sent by email, by post or guaranteed delivery services) no later than April
24t 2024. The revocation will take effect from the time the Company receives the valid written
notice from the Shareholders.
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C6 Dong/Ngudi Dai Dién Cla C6 Dong truy cdp vao dudng dan (link) duge Coéng ty cdng b dé€ xac thuc
tu cach ¢8 doéng, tham du Dai H6i Truc Tuyén va thuc hién Bo Phi€u Dién T,

Shareholders/Representatives shall access the link provided by the Company to verify their identity as
shareholders, attend the Online Meeting and conduct E-Voting.

PIEU 9. KIEM TRA TU CACH CO DONG VA PIEU KIEN TIEN HANH DAI HOI TRUC TUYEN
ARTICLE 9. VERIFICATION OF SHAREHOLDERS’ ELIGIBILITY AND CONDITIONS FOR CONDUCTING THE
ONLINE MEETING

1.

Ban Kiém tra tu cach c6 déng can clr vao:
The Shareholder Eligibility Verification Committee bases on:

(1)  S6 C6Dbéng/Ngudi Dai Dién Clia C6 Dong da thuc hién B Phi€u Dién Tur trén Hé Théng Truc Tuyén
trong khoang thai gian tir Thai Diém M& Hé Thong dén thoi diém du kién khai mac cudc hop (13
gio 30 phut chiéu ngay 25/04/2024); va

the number of Shareholders/Representatives who have conducted E-Voting on the Online System
from the Opening Time of Online System until the expected opening time of the meeting (1:30 PM
on April 25", 2024); and

(2) S6 C8Poéng/Ngudi Dai Dién Cla C8 Dong dang nhap thanh céng vao Hé Thdng Truc Tuyén tir 12
gi& dén 13 gi& 30 phut chiéu ngay 25/04/2024 d& dang ky tham dy Dai Hoi Truc Tuyén.

the number of Shareholders/Representatives who succesfully logged into the Online System to
register their attendance at the Online Meeting from 12:00 PM to 1:30 PM on April 25", 2024.

dé€ lam co s xac dinh téng s6 C6 Dong/Ngudi Dai Dién Cla C6 Déng tham dy Dai HOi Truc Tuyén tai thoi
diém khai mac cudc hop, qua doé xac dinh tdng sd c6 phan ma ho s& hitu va/hoidc dai dién dé lam co sd
xac dinh du diéu kién khai mac Dai H6i Truc Tuyén theo quy dinh tai Khoan 3 Diéu 9 cla Quy ché nay.

to determine the total number of Shareholders/Representatives attending the Online Meeting at the
opening time of the meeting, thereby determining the total number of shares represented by such
Shareholders/Representatives in order to determine the condition for opening and conducting the Online
Meeting in accordance with Clause 3 Article 9 of this Regulation.

Ban Kiém tra tu cach c6 déng bdo céo trudc DHDCD vé sé lugng C6 Dong/Ngudi Dai Dién Cla C6 Dong
tham du, t6ng s ¢6 phan ma cac C6 Dong/Ngudi Dai Dién Cla C6 Dong tham du Dai HOi Truc Tuyén sd
hiru va/hodc dai dién, va ty & tham du tai thoi diém khai mac dé xac dinh da diéu kién tién hanh Dai Hoi
Truc Tuyén.

The Shareholder Eligibility Verification Committee reports to the GMS on the total number of
Shareholders/Representatives attending the Online Meeting, the total number of shares represented by
such Shareholders/Representatives and the attendance rate at the opening time in order to confirm that
the condition for opening the meeting is fully met.

Dai Héi Truc Tuyén dugc tién hanh khi cé sé C6 Dong/Nguoi Dai Dién Cuia C8 Déng dang ky du hop dai
dién cho it nhat 65% téng s6 c6 phan cé quyén bi€u quyét clia Cong ty (theo danh sach c8 dong tinh dén
ngay dang ky cudi cling la ngay 18/03/2024 do Téng Cong ty Luu ky va Bu trir Chirng khodn Viét Nam
cung cap).

The Online Meeting will be held when the number of Shareholders/Representatives attending the Online
Meeting represents at least 65% of the total number of voting shares of the Company (pursuant to the
list of Shareholders as of the final registration date, i.e. March 18", 2024, provided by the Vietnam
Securities Depository and Clearing Corporation).

Cong Ty Cd Phin Sita Vigt Nam
Dia chi: 58 10, dugng Tan Trho, phuding Tin Phi, Quan 7, Thanh phd Hé Chi Minh, Viét Nam
Dién thogi: (028) 54 155555 | Website: wwwwvinamilk.comvn



Vinamilk

EST 1976

DIEU 10. THAO LUAN TAIDAI HOI TRUC TUYEN
ARTICLE 10. DISCUSSION AND QUERIES AT THE ONLINE MEETING

1. C6 Dong/Nguoi Dai Dién Cla C86 Dong thuc hién thao luan theo hudng dan cla Chu toa trong qua trinh
dién ra Dai H6i Truc Tuyén.

Shareholders/Representatives shall conduct discussion following the instruction of the Chairperson
aduring the Online Meeting.

2. C8 Doéng/Ngudi Dai Dién Cla C6 Déng ¢ thé thao luén tai Dai Hoi Truc Tuyén bang cach phat biéu truc
ti€p hodc gl cau hdily ki€n cho Doan Chu toa thong qua Hé Théng Truc Tuyén. Ban Thu ky co trach
nhiém téng hop va tém tat cau hai, y kién cliia C6 Dong/Ngudi Dai Dién Clia C8 Dong va chuyé&n cho Doan
Cha toa.

Shareholders/Representatives can discuss at the Online Meeting by directly speaking or submitting
questions/opinions to the Presiding Committee through the Online System. The Secretariat is responsible
for collecting and summarizing the questions and opinions of Shareholders/Representatives and
forwarding them to the Presiding Committee.

3. Viéc thao luan va giai dap ciu hdi, thadc mac clia C6 Dong/Ngudi Dai Dién Cua C8 Dong dugc thuc hién
theo nguyén tac va cach thirc nhu sau:

The discussion with Shareholders/Representatives and the question-and-answer session is conducted
in accordance with the principles and methods as follows:

a) Chu toa can clr thoi gian chuong trinh cudc hop dé bé tri, sdp x€p viéc phat bi€u cia Co
Poéng/Ngudi Dai Dién Cua C6 Dong.

Chairperson will base on the meeting schedule to arrange and manage the speech of
Shareholders/Representatives.

b) C6 Dong/Ngudi Dai Dién Cla C6 Dong can phat bi€u ngan gon, phlu hgp véi nhitng ndi dung cla
Chuong Trinh Nghi Su. Chd toa cé quyén loai cac cau hdi ra khdi ndi dung thao luan va/hodc dirng
viéc phat biéu ctia Cé Dong/Ngudi Dai Dién Clia Cé Dong néu nhan thay cau hdi hay thao luan do
trung 13p hodc khong lién quan dén ndi dung Chuong Trinh Nghj Su.

Shareholders/Representatives should speak clearly and focus on the approved Agenda. The
Chairperson has the authority to remove question of Shareholders/Representatives from the
discussion session and/or stop the speech of Shareholders/Representatives if he deems the
comments or questions to be repetitive and/or not related to the Agenda.

c) Trong truong hop viéc thao luan vuot qua thoi gian cla chuong trinh hop, cac cau héi chua dugc
trd 161 tai Dai Hoi Truc Tuyén sé dugc Ban Thu ky ghi nhan va Doan Chu toa co thé trd 16i sau cho
C6 Doéng/Ngudi Dai Dién Cla C6 Dong bang email hodc theo cac hinh thirc khac phu hop véi quy
dinh cta Diéu 1é va quy dinh cua phap luat.

In case the discussion exceeds the meeting schedule, unanswered questions will be recorded by
the Secretariat and the Presiding Committee may answer them later by email or other appropriate
forms in accordance with the provisions of the Charter and applicable laws.

DIEU 11. BIEU QUYET THONG QUA CAC VAN DE CUA PAI HOI TRU'C TUYEN
ARTICLE 11. VOTING TO APPROVE THE MATTERS OF THE ONLINE MEETING

1. C6 Doéng/Ngudi Dai Dién Cla C8 Dong thuc hién quyén bi€u quyét tai Dai HOi Truc Tuyén théng qua hinh
thirc B Phiéu Dién T theo quy dinh tai Quy ché nay.
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Shareholders/Representatives shall exercise the voting right at the Online Meeting by E-Voting in
accordance with the provisions of this Regulation.

Céac C8 Dong/Nguoi Dai Dién Cua C6 Dong thyc hién quyén bi€u quyét trén Hé Théng Truc Tuyén ma
Cong ty da thiét lap.

Shareholders/Representatives shall exercise their voting right on the Online System set up by the
Company.

Thoi diém biéu quyét:

Time of Voting:

C6 Dong/Ngudi Dai Dién Cla C6 Dbéng ¢ thé thuc hién bi€u quyét vao cac thoi diém sau day:

Shareholders/Representatives can conduct the E-Voting at any of the following times:

(i) tir Thoi Diém M& Hé Théng Truc Tuyén dén trudc thai diém khai mac Dai Hoi Truc Tuyén; hodc
from the Opening Time of Online System and before the opening time of the Online Meeting, or

(i) truc tiép tai Dai HOi Truc Tuyén (bat dau tur thai diém khai mac va theo dién bién cla Dai Hoi Truc
Tuyén).

Voting directly at the Online Meeting (from the opening time and follow the proceeding of the
Online Meeting).

C8 Déng/Ngudi Dai Dién Cua C6 Dong da thuc hién Bé Phi€u Dién Tl van cé thé thay ddi y kién biéu
quyét nhung viéc thay déi nay phai thuc hién trudc thai diém két thic B Phi€u Dién Tur. K& tlr thoi diém
két thic Bd Phi€u Dién T trd di, viéc bo phi€u trén Hé Thong Truc Tuyén sé bi déng, va C6 Dong/Nguoi
Dai Dién Cla C6 Dong khéng cé quyén thay dsi bat cir ndi dung nao da bo phi€u. Céng ty sé& ghi nhan
k&t qua bi€u quyét sau cung clia C6 Dong/Nguoi Dai Dién Cla C6 Déng trén Hé Théng Truc Tuyén.

Shareholders/Representatives who have conducted the E-Voting can change their voting opinion, but
this change must be made before the closing of the E-Voting session. From the closing of the E-Voting,
the voting session on the Online System will be closed, and Shareholders/Representatives shall not have
the right to change their votes. The Company will record the final voting result of
Shareholders/Representatives on the Online System.

a) Thoi gian thuc hién biéu quyét déi véi cac van dé cia Chuong Trinh Nghi Su tai H6i Nghi Truc
Tuyén sé dugc Chu Toa théng bao. C6 Dong/Ngusi Dai Dién Clia C8 Dong phai dam bao thuc hién
viéc bi€u quyét trudc khi két thic thai han nay.

The time for voting on issues under the Agenda of the Online Meeting will be announced by the
Chairperson. Shareholders/Representatives must ensure to cast their votes before the end of the
voting period.

b) C6 Doéng hodc Ngudi Dai Dién Cla C8 Dong tham du Dai HOi Truc Tuyén sau khi cudc hop khai
mac thi van c6 quyén tham gia biéu quyét. Trong truong hgp nay hiéu lyc cta nhitng ndi dung da
dugc biéu quyét trude do sé khéng bi thay déi.

Shareholders or Representatives who attend the Online Meeting after the opening of the meeting
still have the right to participate in voting. In such cases, the validity of any item which was
previously voted on will not be affected.

Thuc hién Biéu Quyét:
Cong Ty Cd Phin Sita Vigt Nam
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Implementation of Voting:

a)

c)

Sau khi dang nhap thanh céng vao Hé Théng Truc Tuyén, C6 Dong/Ngudi Dai Dién Clia C6 Dong
c6 thé thuc hién bi€u quyét cac ndi dung clia Chuong Trinh Nghi Sy bang B Phiéu Dién T,

After successfully accessing the Online System, Shareholders/Representatives can vote on items
of the Agenda by E-Voting.

C6 Dbéng/Ngudi Dai Dién Cla C6 Dong thuc hién bi€u quyét bang cach danh dau chon vao mét
(01) trong ba (03) 6 tuong Ung “Tan thanh”, “Khéng tan thanh”, “Khéng y kién” ddi vai tirng noi
dung can biéu quyét.

Shareholders/Representatives cast their votes by marking one (01) of three (03) corresponding

” oy

boxes “Approve”, ‘Disapprove”, “Abstain” for each item of the Agenda to be voted on.

Céc k&t qua bi€u quyét chi dugc tinh khi C6 Déng/Ngudi Dai Dién Cla C8 Dong hoan t4t viéc biéu
quyét daéi vdi tat ca cac van dé cla Chuong Trinh Nghi Su va thuc hién gli két qua biéu quyét
théng qua Hé Théng Truc Tuyén.

The voting results will only be counted when Shareholders/Representatives have completed voting
on all items of the Agenda and submitted the voting results through the Online System.

C38 Doéng/Ngudi Dai Dién Cla C8 Dong khi gdp van dé, su cd vé viéc Bo Phi€u Dién Tu trén Hé
théng Truc Tuyé&n cé thé lién hé vé sé hotline theo théng bao cta Ban T6 Chic DHDCD dé duoc
hudng dan, ho trg hoan thanh viéc bo phiéu.

Shareholders/Representatives encountering any problems with E-Voting on the Online System
may contact the hotline number as notified by the Organizing Committee for guidance and support
in completing the voting process.

K&t Qua Kiém Phiéu

Result of vote counting

a)

c)

Ban Kiém phi€u co trach nhiém kiém tra két qua Bd Phiéu Dién T dé t6ng hop k&t qua biéu quyét
clia tat ca C6 Dong/Ngudi Dai Dién Cla C6 Dong tham du va biéu quyét tai Dai Hoi Truc Tuyén.

The Vote Counting Committee is responsible for checking the results of E-Voting to record the
voting results of all Shareholders/Representatives attending and voting at the Online Meeting.

K&t qua bi€u quyét sé dugc xac dinh theo tirng van dé biu quyét va dugc tinh theo ty 1& phan tram
(%) 1am tron dén hai (02) chir s6 thap phan.

Voting results will be determined for each item of the Agenda and calculated as a percentage (%)
rounded to two (02) decimal places.

K&t qua biéu quyét dugc Ban Kiém phi€u ghi nhan trong Bién ban ki€ém phi€u va cong bd ngay tai
Dai Hoi Truc Tuyén. Bién ban kiém phi€u dugc cac thanh vién ctia Ban kiém phiéu ky dé xac nhan
vé tinh chinh xac, minh bach va ding cac nguyén tac, trinh ty ki€ém phiéu.

The voting results will be recorded in the Minutes of vote counting and announced immediately by
the Vote Counting Committee during the Online Meeting. The Minutes of vote counting will be
signed by the members of the Vote Counting Committee to confirm its accuracy, clarity and
compliance with the principles and order of vote counting.

Bién ban kiém phiéu phai ghi ré céc ndi dung sau:
Cong Ty Cd Phin Sita Vigt Nam
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The Minutes of vote counting must clearly specify the following contents:

— Tdng sb c6 phan cé quyén bi€u quyét cla tat ca cac C6 Dong da tham du va thuc hién biéu
quyét tai Dai Hoi Truc Tuyén;

The total number of shares with voting rights of all Shareholders who attended and casted
their votes at the Online Meeting,

-~ Téng sb c6 phan chon “Tén thanh”, “Khong tan thanh” va “Khéng cd y kién” ddi véi tirng van
dé biéu quyét va ty 1é phan trdm (%) tuong ing trén téng s6 ¢6 phan cé quyén biéu quyét cla
cac C6 Dong tham du va biéu quyét tai Dai HOi Truc Tuyén; va

Total number of shares that voted “Approve”, “Disapprove” and “Abstain” for each voting item
and the corresponding percentage (%) of the total number of shares of all Shareholders who
attended and casted their votes at the Online Meeting,; and

- Céac van dé da dugc DHDCD thong qua.

Issues which have been approved by the GMS.

DIEU 12. THONG QUA NGHI QUYET CUA PHDCD
ARTICLE 12. PASSING RESOLUTIONS OF THE GMS

Ty & bi€u quyét d€ thong qua cac ndi dung clia Chuong Trinh Nghi Su dugc thuc hién theo quy dinh tai
Diéu 18 biéu 1é.

Resolutions of the GMS on Agenda issues presented at the Online Meeting shall be passed in accordance
with the specific percentage as specified in the Charter.

DIEU 13. BIEN BAN DAI HOI
ARTICLE 13. MINUTES OF MEETING

1.

Tat ca cac ndi dung tai Dai Hoi Truc Tuyén phai duge Thu ky ghi vao Bién ban hop.
All contents at the Online Meeting shall be recorded by the Secretariat in the Minutes of meeting.
Bién ban hop phai dugc céng b truéc DPHDCD va dugec DHDCD théng qua trudc khi bé mac.

The Minutes of meeting of the GMS must be announced to and approved by the GMS before the closing
of the GMS.

_ CHUONG IV
DIEU KHOAN THI HANH
CHAPTER IV
IMPLEMENTATION

DIEU 14. DIEU KHOAN THI HANH:
ARTICLE 14. IMPLEMENTATION TERM

Quy ché& nay co6 hiéu luc k& tir ngay dugce Chd tich Héi dong quan tri ky ban hanh va dugce dp dung tai cuéc hop
Dai hoi dong ¢6 déng thudng nién ndm 2024 clia Cong ty C6 phan Sira Viét Nam t6 chirc vao ngay 25/04/2024.
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This Regulation shall take effect upon the date of signing by the Chairperson and shall be applied at the Annual
General Meeting of Shareholders in 2024 of Vietnam Dairy Products Joint Stock Company held on April 25",
2024.

TP. H6 Chi Minh, ngay 22 thang 3 ndam 2024
Ho Chi Minh City, dated March 2277, 2024

TM. HOI DONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

*‘\ SUA |
\2\VIET ?\'A.\l/‘yg/

NTA S~ -.//\'\\
NXLTP 10 S48 tich/ Chairperson
NGUYEN HANH PHUC

Cong Ty Cd Phin Sita Vigt Nam
Piachi: S610, duding Tén Trae, phudng Tan Phi, Quén 7, Thanh p115 Hé Chi Minh, Viét Nam
Dién thogi: (028) 54 155555 | Website: wwwyvinamilk.comvn



